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@. C. Jlumesunos

CBeTH/ILHHUK TeJia U BHYTPEHHSISI ThbMA.
Kpuruko-yk3ererudyeckoe uccjie0BaHne
M 6:22-23 B koHTeKkcTEe Q TOKYyMEHTA

B craree uccnenyercs peuenne Muncyca Xpucra B M. 6:22-23,
TIPOLIECC €ro Nnepeaauu U3 JoKyMeHTa Q M ero pefakiuuy 10 OKOHYaTeNlb-
Hoi popmel B EBanrenusax or Mardes, JIyku nu @omsl. B crarbe nposo-
JUTCS DK3ereTH4eckuil ananmu3z M. 6:22-23, yuuThIBas TNpeablIyIIni
aHAJIN3 PEIAKIMOHHOW paboThl eBaHrenucra. B 3akmouenue npemiaraer-
csl BO3MOXKHAsl PEKOHCTPYKIMA apameiickoil Vorlage rpedeckoro tekcra
M. 6:22-23.

Kniouesvie cnosa: apamelickue ucrounuku EBanrenuii, Cunontuye-
ckue EBanrenus, Jokyment Q, EBanrenuie ot ®@ombl, KpUTHKA peaaKuuil
(Redaktionsgeschichte), HHTepTEeKCTYa IbHOCTh, HOBO3aBETHAS ATHKA.

BBenenue

M. 6:22-23 sBisieTcss OHUM H3 CaMbIX 3araJIOYHBIX Tac-
. 1
caxxedl B EBanrenun ot Matdes . Dk3ereTsl Impeajiaraiy pas-
JIMYHBIE WHTEPIIPETAINH TOTO Macca)xa. B JaHHOM cTaThe MBI

Jlumeunos ®@edop Cepeeesuu, svinycknux Hncmumyma meonocuu
BI'Y, auyenzuam 6 Cesawennom Iucanuu Ilanckoeo 6ubneiickoco uncmu-
myma (Pum), ooxmopanm Mrwonxernckoeo yHugepcumema Jlooguea-
Maxcumunuana (I epmanus).

! B nanmoit crathe MbI GyIEM HCIIONB30BATH TPAIHIHOHHOE 0BO3HA-
yenue it EBanrenuii — M., Mxk., JIk., H. — moa KOTOphIME MBI Oymem
TIOHUMATh HE TOJNBKO caMo EBaHrenue, HO U aBTOpa / peakTopa / cocra-
BUTETISL.



OCTABMIM 3ajady HMHTEPIPETALMH DEUCHHS, HIM MPUTUH,
UCXOJs, MpexJe BCEro, U3 JUTEPaTypHOro KoHTekcTa. Hare
HCCIIEIOBAaHUE  BKJIIOYACT  METOJ  aHaau3a  peoakyuil
(Redaktionsgeschichte), cunonmuuecxuii v unmepmexcmyano-
Hblil METOJIBI, & TAKKE IIOTIBITKY peKoHcmpyKyuu (OpMbI 1021’
KaKk MOXKHO Ooyiee HPHOMMKEHHONW K opurnHany Q ¢ menbio
JIydllle IOHATh MO/UIMHHOE 3HaYeHUE U OOrOCIIOBHE €BaHIENU-
cra Matdes. Mbl HauHEM ¢ U3JI0KEHUS 6a30Boif HH(pOpMALUH
00 ucrounuke Q, 3areM mepeisieM K KPUTHUYECKOMY aHaIU3y
Pa3IUYHBIX BAPHAHTOB JIOTHH, (POKYCHPYSCh, IPEX/IE BCETO, HA
Mo. 6:22-23, nmocie dero qaauM KpaTKuil SK3ereTHUeCKuil 00-
TOCJIOBCKUH aHAIN3 U MPEUIOKUM Hally PeKOHCTPYKIHIO JIO-
THH.

BBoanas uHopManus o 1okymente Q

B 1830 roxy nemeukuii guocop C. H. WeiBe® npencra-
BHJI THIIOTE3Y, COIJIACHO KOTOpoi M. m JIk. mombp3oBanuch
Mk. KaK OCHOBOMW, HO YIOTPEOJISUIM M JAPYTrou, oOImi ucmouy-
nux (die Quelle). Tanee, B 1863 roxy rumnoresy paspaboran’ H.
J. Holtzmann5, HayMHas ¢ KOTOPOro JIaHHAs THUIIOTE3a, MOXKHO
CKa3aTh, IMPEBPATIVIACh B TEOPUI0 W ceiiuac HpPUHUMACTCS
OOJILITMHCTBOM HOBO3aBETHBIX yueHBIX. C camoro Hauama ee
pacrpocTpaHeHHs, Pa3lTuYHBIMH yYCHBIMHU IPEeIIaraiiich I10-
MBITKA PEKOHCTPYKIUHU YTEPSHHOTO HCTOYHUKA, HAUMHAsS OT A.
von Harnack® no The Critical edition of Q*, cosnmammoro ma
coBpemennoM atane B The International Q Project.

! Tepmun «mputya» MHorosHaden B HoBom 3aBere, mosTomy He
CTOUT OTHOCUTH K HEMY TOJIBKO HCTOPUH, COJEPKAIIUE CIOXKET.

2 Ot rped. AGy1ov, «pedcHUe.

® WEIsE, C. H. Die evangelische Geschichte kritisch und philoso-
phisch bearbeitet / C. H. WEISE. Leipzig, 1838.

* Ccpimasick B ToM umcne Ha Ilanms Hepanonbckoro, KOTOpeI yrmo-
MHHAeT 0 coOpanuu «peuenuit» ['ocmona (ta Adyo), KOTOpbIE COCTABHII
Maroeii (EBceBuii Kecapuiickuii. [Jeprosnas ucmopus 3.39 §16).

® HoLTzmANN, H. J. Die synoptischen Evangelien, ihr Ursprung und
geschichtlicher Charakter / H. J. HoLTzmANN. Leipzig, 1863.

® HARNACK, A. Spriiche und Reden Jesu. Die zweite Quelle des Mat-
théus und Lukas | A. HARNACK. Leipzig, 1907.



Ha nanHbIit MOMEHT nozx nCTOYHNKOM QQ TIOHUMaeTcs coo-
panue uspeueHuit Mucyca u3z Hazapera, B KOTOPOM Takxke MpH-
CYTCTBYIOT HECKOJIBKO ITPUTYEH U OUH paccka3 00 MCLEeICHHUH.
BosmoxxHO, (hopMHpOBaHHE HCTOUYHHKA MOIJIO OBITH HAYaTO
eme npu xu3en Uncyca u3 Hasapera’, HO ckopee BCero cam
JOKyMEHT OBbLI COCTaBJIeH yxe nocie Ero cmepru.

Bo3MoO3kHA I PEKOHCTPYKIIUSI JOKyMeHTa?

PekoHCTpYKLIMSL JIOKyMEHTa OTTAJIKUBAeTCS OT OOLIero
matepuana M¢. u JIk., XoTs 1 He Bceraa. 37ech MBI IIepedrc-
JIMM apryMEHTBI 6 10/1b3) TUIIOTE3bl CYIICCTBOBAHU A Q:

1. BepbanvHbie cosnadenus: HampuMep, paccka3z o0 uc-
kymenusx (Q 4,1-13), ciosa 06 Moanne (Q 7,24-28), cyn Han
Uepycamnmom (Q 13,34-35)°.

2. B ciyuae, Korjia TEeKCT He COBIAJAET, PEIICHHE TaKoe:
Mao. u JIx. pedakmuposanu Taxxke u MK., TO3TOMY OHH MOJTb-
30BaJIMCh TAKOH JkK€ TEXHUKOU U C Q4.

3. Huorma marepuansl Q B M. u JIk. coBnamaror o mo-
pAAKY (Hampumep, paccka3 0 MUCCUHU Y4eHUKOB B M. 10 u JIk.
10, peub IpOTUB HBIHENIHErO mokoeHust B Md. 12 u JIk. 11).

4. Jlybnuposanue Mk. u Q. Ecth ipuMepsbl, korna M. u
JIx. mpuBOAT pedeHue aBa pasza — o Mk. u o Q (Hamp. «ubo
KTO MMeeT, ToMy naHo Oynmer...» Mk. 4:25 = M¢. 13:12; JIk.
8:18, a 3atem B Md. 25:29; JIk. 19:26).

! RoBINSON, J. M.; HOFFMANN; P., KLOPPENBORG, J. S. The Critical
Edition of Q: Synopsis including the Gospels of Matthew and Luke, Mark
and Thomas with English, German, and French Translations of Q and
Thomas / J. M. RoBINSON, P. HOFFMANN, J. S. KLOPPENBORG. Leuven,
2000.

2 Takoii mosuuuu npunepxusaercs G. Theifien. Cornacho ero reo-
puH, UCTOYHUK Q HCIIONB30BANICS CTPAHCTBYIOUIMMH TPOMOBEIHHUKAMHU-
xapusMmatukamu ere npu xusHu Wucyca (THEIBEN, G. The New Testa-
ment: History, Literature, Religion, trans. J. Bowden / G. THEIBEN. Lon-
don, 2003. P. 34 u nanee.

® Venoeuas HyMepalyst OTpbIBKOB 13 Q mpuBomutcs cornacuo Jlk.,
TaK Kak OOJIBIIMHCTBO YUYCHBIX CUUTACT, YTO JIk. COXpaHWJI MOPAAOK J10-
ruit Onmmke k Q, Hexenu M.

4 B HEKOTOPBIX CIIy4asaX €CTh BO3MOXXHOCTh NPEANOIO0XKNATH, YTO OHA
MOJIB30BANNCH pasHbiMU Bepcusimu Q. Cf. M. 22:1-14 u JIk. 14:15-24.



5. OoHopooHocms Mamepuana. 3a UCKIIIOYEHUEM paccKa-
3a 00 ucleneHny padba eHTypHOoHa, BECh JJOKYMEHT COCTOUT U3
peuenuii Mucyca.

B kadecTBe II1aBHOTO apryMeHTa npomue CyIeCTBOBAHUS
Q mpencraBiAOTCS J0Ka3aTeNbCTBAa TOro, 4To JIK. MCIoib30-
Baax M¢. Ecmu 3T0 Tak, TO JIOTHYHO 337aTh HECKOJIBKO BOIPO-
COB:

1. Hcxons u3 naHHOM mpeAmochuikH, JIk. pazoOpan Bech
mateprasn Md. u co3man Ha 3Toii 6aze cBoe EBanrenue, oueHb
OTINYHOE OT M. KaKk 1Mo CTPYKType, TaK U MO OOroCIOBCKUM
aKI[CHTaM.

2. M. pacnonaraer yuenue Mucyca mo 5 peanz. Cre-
JIOBaTENbHO, JIK. pa3[enil 3TH peud U paccTaBMII MaTepual B
COBEPIIIEHHO pa3HBIX MECTaX.

3. Ecmm JIk. 3Ham M., mouemy He cenoBall €ro peaax-
uuu Mk., a peraktuposan Matepuan Mk. CaMOCTOSITENILHO?

4. JIk. coxpaHSeT MOPSAI0K U3TI0KEHHs COOBITUH 1o MK.,
ToyeMy He cJieNiaj dTOro ¢ Matepuanom u3 Md.?

5. Emie oqHUM Cephe3HBIM apryMEHTOM IIPOTHB CYIIECT-
BoBaHUs Q SBIISUIOCH OTCYTCTBHE IIPHIMEPOB ITOXOOHOI TUTEpa-
TYpPBI, TO €CTb coOpanue peueHull, B paHHEM XpHUCTHAaHCTBE. B
KadyecTBe 00paTHOTO (gaKTa BBICTYIIAET Ba)KHOE CBHIICTEIHCTBO
Eeancenus om ®@omwi”. Tekcrtol, conepxamue 3to EBanrenue,
Obutn HalineHsl B Erunte cHavyana B popMe OTPHIBKOB HAHpPy-
ca’, HA KOTOPOM COXDAHHIICS TEKCT PEUCHHMIl HA IPEYeCKOM, a
3aTeM MONHBII TEKCT Ha KOIITCKOM si3bIKe’. BaHOCTb HaXOKH

! Sror pacckasz mpuHAUIekKaT OYeHb PAHHEH TpaauIuM, TaK Kak
paccka3 o0 wucueneHud cbiHa napensopua B Wu. 4:46-53 naxomurcs B
napajuieNibHol cBsi3u ¢ MatepuanioM M. u JIk. Hecmorps Ha TO, uTO
dbopma pacckasa yHuKalIbHA 1018 Q, TeMaTHYEeCKH paccka3 MOIXOIUT OC-
TaJbHOMY MaTepHay, TAe S3bIYHHKH CTaBATCS B HNPUMEP HEBEPYHOLIUM
UyZesiM.

2 M. 5:1 - 7:29, 9:36 — 11:1, 13:1-53, 18:1 — 19:1, 23:1 — 26:2.

® 310 XOpOILO BUIHO OCOOEHHO B pacckasze 0 CTpacTsx.

4 Hanee: EB®om.

® Oxyrhynchus Papyri (P. Oxy. 1, P. Oxy. 654, P. Oxy. 655), omy6-
nukoBaHHbie B 1897 roxy. Onu matupyrotest 130-250 rogamu o P. X.

5 CG 11, 8 Har-Xammau B 1945 roxay. Jarupyercs 340 rogom o P.
X.



KU 3aKJII0YaJIach B TOM, YTO Ha IPUMeEpPE 3TOTO TEKCTa MbI YBH-
JIeNTd, 9TO PaHHUE XPHCTHaHEe MOIJIHM IT0Jb30BaThCs TEKCTaMHU,
KOTOpbIE TIPEICTaBISAIOT co00it cOopHUK pedeHuit Mucyca
Xpucra, a He CBA3HBIA paccka3d. MHOrue y4eHble HOCYHMTAIIH
9Ty HAXOJIKY CIIle OHHUM JOKa3aTeNbCTBOM CyIecTBOBaHHS Q.

XapakTepucTuKa 10KyMeHTa Q

Q cocrosut mpumepHo U3 230 ctuxoB. CocTaBieH OH ObL,
BO3MOXXHO, B [anmunee mnn Hepycanume, uin ke B APYrom
MecTe, HO 00s3aTenbHO B IlajecTuHe, 0 4eM T'OBOPUT CEMHT-
CKMH XapaKTep TPeYecKoro si3blka, a TaKKe TEeMbI, KOTOpHIC
noMeniaroT Q B KOHTEKCT MynamsMa smoxu Btoporo Xpama.
COOTBETCTBEHHO, BPEMEHEM COCTABJICHUS IOKYMEHTA CUHTACT-
cs1 40-60 ronper o P. X.

HexoTopsle ydeHbIe pa3nensioT B HEM HECKOJIBKO JIUTEpa-
TYpHBIX CJIOEB, WIN PEIAKLMUH: PaHHUN CIIOH, COOTBETCTBYIO-
U JKaHpy MPEMYAPOCTH; OoJiee TO3HUM CIIOW arOKaJMITTH-
Yyeckux pedyeHuid”. Hexoropeie cumraror, uro Q maer moctym K
OpHUTHHAJBHBIM pedeHmsiM Mucyca, u, clieoBaTeNbHO, B HEM
COIEPXKUTCS LEHTP XpI/ICTI/IaHCTBaS. Taxoke Q sBIIET HAM MHO-
roo0pa3ue paHHEro XpUCTHAHCTBA: BAXKHOCTh GUTYphI M oanHa
Kpecturens; WUucyc, mn3o0paxarommics Kak HpeMy,IIPOCTB4;
OTCYTCTBHE MaTEpHAaJIOB O CMEPTH U BocKpeceHnu Mucyca’.

HexoTopsle ydeHbIe MPEMOIOKIIIN, YTO TaK KakK Q sIBIS-
eTcsl paHHUM JOKYMEHTOM, TO M HallMCaH OH OBLI Ha apaMeil-
ckoM sisbike’. Tlanmid Uepanonsckuii TOBOPUT O TOM, HYTO

! Hexoropsle xe cuurtatot, yto aBTop EBDOM Hcnons3oBan yxe Ka-
HoHuueckue EBanrenue, B Tom uncie u Mu.

2 Cm.: KLOPPENBORG, J. Q, The Earliest Gospel. In Introduction to
the Original Stories and Sayings of Jesus / J. KLopPENBORG. London,
2008.

3 Hanpumep, HARNACK von, A. Spriiche und Reden Jesu | A. von
HARNACK. Leipzig, 1907.

* (M onpaBaana mpeMyapocTh BceMH danamu eex (Q 7,35).

® A 310 TOBOPUT O paHHEW JaTe COCTaBIEHHs AOKYMEHTa, TO €CTh
BO3MOJKHO €11 U NpH Ku3Hu Mucyca.

® Cm.: CaAsev, M. An Aramaic Approach to Q (SNTS.MS 122).
Cambridge, 2002.



«Mardeit 3amucan 10 Adywo [ocroga mo-eBpeiicku, a MHTEp-
IIPETHPOBAI KX KTO KaK ymem»'. I1o CyTH Bce THIOTe3bl, KOTO-
pble OTCTAaMBAIOT NPUOPUTET apaMeNCKOro, CChUIAIOTCS Ha 3TO
uspedenue. [IpoTuB rumoressr o ToM, 4to 3a Md. u JIk. gexwur
apaMeWCKuil MEepBOUCTOYHUK, TOBOPUT MEPBBIA IMyHKT apry-
MEHTOB B TIOJIb3Y CYIIECTBOBaHHUS JOKYMEHTa. BepOajbHbIe
coBnanenuss M. u JIK. CBHUACTEIBCTBYIOT O TOM, YTO OHH
MI0JTb30BAITUCH TPEYSCKUM TEKCTOM, a HEe apaMeHCKUM.

Oxcno3unus Jorun mo M. 6:22-23
222 10 Moyvog TOD GOUATOS E0TIV 6 c’)(pe(xkktég.
P gov obv 1| 6 09BaANOE Gov Gmhode, 2 Ehov TO cdUb

00V PMOTEWOV EoTOL:
% 3ov 88 6 6QBoALOC Gov ToVNPOC 1),

OO0V GKOTEWOV 0T
2 ¢l obv 10 @A TO &v ool okétoc otiv, 2 1o ordTOC

2b N
O\ov 10 ocdpd

TOGOoV.
22a

22b

CeemunvHuKom mena s6aaemcs 2uds.
o 22c
Ecnu meoit enaz qucm, mo ece meoe meo 6)/0617’1
ceemumascA.
23a . 23b
Ho ecnu meoui enas niox, mo ece meoe meJjo 6)/0611’1

60 movme.

23c 23d

HUmax, eciu ceem eHympu mebs — movma, = mo Kax ge-
2
Juxa moma?

Jluckypc oTKpbIBaeTcsi BBOJHOM (ppasot 6:22a, mpencras-
JIAIOIECH TeMy, KoTopasi OyleT pa3BuBaThecs Aanee. CHHTaKCH-
YyeckH (hpasza SBIAETCS UMEHUTEIBHON, YTO MPHUIACT el SBHBINA
CEeMHTCKUU OTTeHOK. CyOBbEeKTOM/ITOISKAIIMM (pasbl sBIACT-
cs 0 OQPOUALOC, MMEHHTEIBHBIM CKa3yeMbIM — O AVyvog. lanee
MBI HAaXOIUM J[BE AHTUTCTUYECKHE KOHCTPYKIHH, KOTOpPEIE
OITMCHIBAIOT Ba BUa Ii1a3 (6:22bc — 6:23ab).

AHTHTE3a BBOAWTCS BhIpa)karommM ycimosue (conditional
conjunction) coro3oM £0v, KOTOPBI BBIPAKAET BEPOATHYIO
Bo3MoxkHOCTH (eventuality of probability). Konrpact aByx yc-

! Cwm. Bore.
2 B 1anHOIt cTaThe BCE ME€pEeBOIbI — aBTOpA.



JIOBHBIX COI030B — 84v 0DV / &0v 38 — hopMUpYeT aHTUTETHYE-
CKOE BBIPKEHHE: 0DV UMEET OTHOIIEHHE K aroj03uCy H, Clle-
JIOBaTENbHO, IOKA3bIBAE€T, YTO HEOOXOAUMO TMOCIEeIyeT 3a
MPEeIIECTBYIOIUM YCIIOBHEM, B TO BpeMs Kak d& HMeeT OTpH-
LaTeIbHO-HeTaTUBHBIA OTTEHOK M CO3/IaeT KOHTPACT JIBYX Ia-
paJLIeNbHBIX q)pasl.

I'maron B mporasuce CTOMT B cociaraTeIbHOM HAaKJIOHE-
HUHU, HACTOAUICM BPEMCHH, YTO MOAUYCPKHBACT YCHOBHbIﬁ ac-
HIEKT JICHCTBUS; B AIlO/I03UCE IJIArojl CTOUT B OyAyIleM Bpeme-
HU, X0TA B Bepcuu JIk. B 11:34 rmaron cToUT B HacCTOAIIEM
BPEMECHHU. 9T0 00BIACHSIETCSA O4YE€BHUIAHBIM CEMHUTCKUM BJIMSIHUEM,
TaKk Kak OyAyIIMM BpEMEHEM B I'PEUYECKOM SI3bIKE OOBIUHO IIe-
peBomsT apameiickuit yiqtol. Takum obpasom, cama dopma Jo-
TUH CIIeAyeT TUIIMYHON BETXO03aBETHOW (HOPMYIHUPOBKE, ITO-
CTPOCHHOM MO NPHHLHUIY VCI08UA-CIe0CmBUs, KOTOpas HC-
MOJIF30BANIaCh B 3aKOHOJATENbHOM WM K€ MOYyYHTEIbHO-
yBEIIEBAaTEIFHOM KOHTEKCTe (Harp., B Mcx. 15:26; Jles. 1132).

Iocnennsisn dpasza goruu (6:23cd) HCIOIB3YET MOXOKYIO
AQHTUTETUYECKYI0 KOHCTPYKIHIO, KOTOpas CO3JaeT BIIEYaTIC-
HUE, YTO OHA MPOAOJIKAET AUCKYPC, HAUATHII B IPEIBIAYIIEM
nmaccaxke. [Iporazuc BBOOUTCS MOJOOHOW COIO3HOW KOHCTPYK-
nueit (i 00V), HO HMeeT cilerka Apyroil CMBICIOBOI OTTeHOK. B
JAHHOM KOHTEKCTE COK03 €l BBINONHSET (YHKIHUIO BOIPOCH-
TENBHOM YaCTUIIBI, HE BBOMS HEOOXOANMOT'O YCIOBUS UIS TOTO,
9TO CIEAyeT 3aTeM B arof03HUce, HO HAaYMHAS PHUTOPHYCCKHUN
BOIIPOC, KOTOPBIA OTKPBIBAETCS BOIIPOCHUTEIBHBIM IIpHJIara-
TETHHBIM TOGOG.

L THAVYER, J. H. A Greek-English Lexicon of the New Testament / J.
H. THAYER. Edinburgh, 1908. P. 125, 162, 464.

2y oon 3 parm R Awrox (Jlee. 1:3). LXX: gav
OLOKAVTOU TO dDPOV aVTOd €K TV Podv Gpoev Gumpov tpocitet. B
€BPEICKOM U rpeueckoM TEKCTaX MACHTUYHASI KOHCTPYKIMS: IIPOTA3HC OX
| éav + MMEHHOe NPHIATOYHOE — AMOJO3UC: HEMPSIMOE JOMOIHEHUE ~+
riaroi B yigtol / Gymyiiem BpeMeHH.



TIpenooKnTeIbHAS PEKOHCTPYKIIHS JIOTHH

Cyns mo teme noruu, M. 6:22-23 / JIk. 11:34 nomxHsl
OBITh TIPOOIDKEHHEM pedeHuit M. 5:15 / JIk. 11:33% 8 Hoxky-
MmeHTe Q. Ecim JIk. B 001miem coxpaHseT nmopsiok pedeHuit B Q,
TO M. MeHseT ero cornacHo cBoeit nenu . BepbanbHoe cooT-
BETCTBHUE ABJISIETCSI CAMBIM TJIABHBIM apryMEHTOM B 3TOM KOH-
tekcre. 3a mpuTdeit o cerunbHuke B M. 5:15 / JIk. 11:33
JOJDKHO OBUIO CIIENOBATh MOSCHEHHE, YTO MMEHHO SBIISICTCS
cBeTHIIbHUKOM. KiroueBoe ciioBo AUyvog M BepOanbHasi CBSI3b
mexay pedeHusmu Q 11,33 u 34 mposicHseT HappaTUBHYIO
CBS3b, TAKUM 00pa3oM mopsimok pedeHuii B M. (5:15 — 6:22-
23) sBNsIETCSI BTOPUYHBIM .

22a. DTOT CTUX HAXOAWUTCS B 00€UX BepcHsiXx U B Mo., u B
JIk. CoctaB cTHXa IPAaKTUYECKU UJEHTUYEH, 32 UCKIIOYECHUEM
nobasienust mecroumenns cod B JIk. Ecimu 01 MecTonMmeHnue
MIPUCYTCTBOBAJIO B OpWTHHAJE, modueMy M. pemmn yOpatb
€ro, BeJb B MOCICAYIOIINX CTHXaX MBI BHIUM €r0 HallM4iHe
(22bc, 23). B marepuane u3 Md. 5:15 (Q 11,33) cybbexkr, o
KOTOPOM TOBOPUT PEYEHHE, CTOUT B TPETHEM JIMIIE , CIIEIOBa-
TEJIHO TMOSICHUTENBHBIN KoMMeHTapuid M. 6:22a JT0oKeH Tak
JKe MPOJIOJDKATHCS B TPETheM Julie. Takum oopazom, M. 6:22a

! Mnst ymoBerBa paboThl ¢ TEKCTOM YMTATENIO PESIATAETCS CHHOII-
TUYECKas CXeMa B KOHIIE CTaTbH, B KOTOPOM IIPEACTaBIICHbI TPH BEPCHU
noruu o Ma., JIk. u EBDom, a Takxke aBa BapuaHTa APEBHETO CUPHICK O-
ro nepesoga M. 6:22-23, KOTOpbIe MOMOralT PEKOHCTPYHPOBATH apa-
MEHCKHUI BapUaHT PEeUCHHS.

2 M. 5:15: 00d¢ kafovow Abyvov koi Tféacy odTOV VO TOV
pod1ov GAA" Eml TV Avyviav, Kol AGpmel Taoty Toig €V Tf) OiKig.

JIk. 11:33: obdeig Aoyvov dwyag gig kpdmmy tibnow [006E VIO TOV
pod1ov] GAL’ Emi Thv Avyviav, tva ol elcTopgLOUEVOL TO OGS PAETOOLY.

3 ROBINSON, J. et al. ed. The Critical Edition of Q / ROBINSON et al.
ed. Leuven, 2000. P. 256-258. [{anee — IQP.

* «Positioning <...> accords with the focus of 6:22-23 upon inner
dispositions» (KLoPPENBORG, J. S. The Formation of Q / J. S.
KLOPPENBORG. Philadelphia, 1987. P. 134).

® M. 5:15: 008¢ koiovow — 3 pers. plur.; JIk. 11:33: 00deic Ayvov
Byag — part. nom. sg.



CIIJIYET IPH3HATE Oonee opurnHaNbHBIM, a JIk. 11:34 BTOpHUY-
HBIM .

Ecnn mucatens/penakrop” EBDOM IIPH COCTABICHHH CBO-
ero Tekcra ucnons3zoban CuHontudeckue EBanrenus B ux ¢u-
HaJlbHON (opMe, MOXKET CIOXKUThHCS BIIEYATIEHHE, YTO aBTOP
MOJHOCTRIO TepepadoTan W W3MEHUI OPUTHHAJIBHBIA CMBICI
noruu (EB®om 24.3a). Tak kak Bepcuun M. u JIk. sBustoTcs
HNPaKTHYCCKH HICHTHYHBIMH TI0 (OPMYIHPOBKE, BO3HHKAET
HEOOXOAMMOCTD 3aKIIIOUUTh, YTO UMEHHO TaKOi BapuaHT JOTUU
cogepkaiicst B camoM Q, u EBDoM m3MeHMI0 HopMyITHupOBKY,
UCXOJI U3 CBOMX COOCTBEHHBIX WJEH M MPEeanochlIok . Takum
00pa3oM, Mmapajuiesiu3M BCeX TPeX BEPCUs] HAXOMUTCS TOJIBKO B
Hayaje CTHXa: KITIOYEBBIE cloBa — OMAC, Avyvos. Mo. u JIk.
MIOYTH TOIHOCTBIO 3aBUCAT OT Q.

22b orcyrcreyer B EB®oM. B To ke BpeMs umeroTcs He-
Oonpine pasnuuus B Tekcte M. u JIK.: BBOJHOE BBIpayKCHUE
&0v obv B M., nepenano kak étav y JIk. B HeKOTOpBIX ciyda-
ax M. u JIK. COOTBETCTBYIOT IpyT Ipyry B BbIOOpE £4v, a HE
apyroro coroza: Md. 5:46-47 / JIk. 6:33-34; Mdo. 8:19 / Jlk.
9:57%, JlaHHBIC COIO3BI YaCTO SBJISIOTCS B3aMMO3aMEHSAEMbIMHU 1
UMEIOT CXOXKee 3HaueHue. B 1o xe Bpems, o0a coro3a cOOTBET-
CTBYIOT apaMeiicKOMy TIOIIHHUTEIBHOMY COIO3Y TR/,

1 1QP B norun Q 11,33 Takke crenyer Bepcun Mo. (P. 256). B Ba-
puanre JIK. MOXKHO YBUJIETh 3aBUCHMOCTb OT Napaule]bHOTO PEYEHHUS B
Mk. 4:21, 4ro 3aTpyaHAET NPOLECC PEKOHCTPYKIHH.

Bce 3aBUCHT OT MHAMBHIYaJIbHOTO MOAXO0/A YYEHOI'O K 3TOMY J10-
KYMEHTY.

® Nanee OyayT 3amedaHus 0 ToM, siBiseTcs i EBDom 24.3 BooOie
napasiensio kK M. 6:22-23 (Q 11,34-35).

* Mo.: &av yop dyamionte... (5:46), kai v dondonode. .. (5:47);
JIk.: koi i dyomdze. .. (6:32), xai [yap] v dyabonote. .. (6:33), koi £av
davionte... (6:34). M. 8:19 u JIk. 9:57: ... éav anépyn.

Wmm xe espeiickomy oX. HyxHo ormeruts, yto B LXX OX B
3HAYEHHUH YCJIOBHUS MOYTH BCerna mepeBoauTcs i uiu £av. ‘Otov mouru
BCer/la UCIOJIb3YeTCs I IepeBOAa KOHCTPYKLHI ¢ °3 (cM.: MURAOKA, T.
A Greek =~ Hebrew/Aramaic Two-way Index to the Septuagint / T.
MuURAOKA. Louvain, 2010. P. 33, 149). B OubGneiickoM apameickom
ncmonp3oBanack yactuna 17 (Jan. 2:5).



S cuntaro, 4To BapuaHT YreHus M. sBisiercst Gonee opu-
runaneHeM (mpotue D. Allison®), moromy uro £6v cemanTHYe-
CKH JTy4IlIe COOTBETCTBYET apaMeiickoMy coro3y’. CTHIucTHYe-
ckd, M. uTeHHEe MMEET MPUYUHHO-CIEACTBEHHBIC KOHHOTA-
MM, B TO BpeMs Kak JIk. 006001IaeT BClO CUTYalHI0, CTaBsS BCE
BO BPEMEHHOMN KOHTEKCT (Stav/énav)’.

22¢c. M¢. u JIK. BOCIIPOM3BOASAT MPAKTHUCCKH HICHTHY-
HBIA TekcT. JIk. mobOaBisieT cor3 Koi paaud CTUIMCTHYECKOH
CBA3HU MCXKAY ABYMS NPECIATOKCHUSAMU. I'maBHOE oTinn4me ABYX
BEpPCHIi 3aKITI0YAeTCs B YIOTpeOaeHuu riarona givat. M. cie-
JyeT COTTAaCOBAHUIO BPEMEH M IMOC/IC KOHBIOHKTHBA B 6:22b
CTaBUT ¢opMy TIiiarona B OyaylieM BpeMEHU. DTO SBISETCS
MPUMEPOM TaK HA3BIBAEMOT0 «THOMHYECKOTO OYAyIIEro», Ko-
TOPOE BMECTE C YCIIOBHBIM IMPEAJIOKEHHUEM BBIPaXKAeT THUIIOTE-
THYECKYI0 BO3MOXHOCTB. JIK. JK€ HCIOJIB3YyeT TEMIIOpaibHOE
MPUIATOYHOE, KOTOPOMY TaKXkKe MPEIIICCTBYEeT KOHBIOHKTUB
(11:34b), u momuepKUBaCT TOBTOPSIOIIHIACS ACTIEKT ICHCTBHS,
MCIIOJIb3Ysl HACTOSIIIEE BpEeMsi.

Hano 3ameruth, 4To 00a BBICKa3bIBAaHHSI COOTBETCTBYIOT
eBPEHCKOM KOHCTPYKIMH BeIpaykeHui oX + yiqtol (B8 mporasuce)
+ yigtol/W’qatalti* (8 anonosuce). Cupuiickue BepcHu IEMOH-
CTPUPYIOT MOXO0XKKHE KOHCTPYKIMH, HO PA3HSITCS MEXKIY COOOM.
Ilewwumma: (~ + Yiqtol B mporacuce — .~ + UMEHHTEIBHOE

! Mo ero MmueHuto, JIk 11:34b siBsieTcsi OpUrHHAIBHBIM YTCHHEM,
noromy 4ro Md¢. npeamouutaer €dv aaxe B MapkoBOM MaTepuale
(ALLIsON, D. C. The Eye is The Lamp of the Body / D. C. ALLisoN // NTS
33. Cambridge, 1987. P. 71).

2 1 maxe (QOHETHUECKH, YTO TOXKE MOIIIO ChIrpaTh poib, ecan QM
OBbLJIO IOKYMEHTOM Ha apaMeiiCKOM s3bIKE, Y4TO, TeM HE MeHee, COMHH-
TEJIBHO.

% C Takoit xe npobnemoii cronkaynuck Cupuiickue nepeoms JIk.,
nooromy B 11:34d mepeBOAINK 3aMEHIIT ,henre (WKOT/IA») Ha o« («ECIn»).
Kiraz, G. Comparative Edition of the Syriac Gospels. Vol. 3/ G. Kiraz.
Leiden, 1996. P. 235.

* B nobasnennn kol B Bepcun JIK. MOXKHO KaK pa3 YBHACTh BIIHSHHE
dopmsr Wgatalti, Ho oueHs comHuTenBHO TO, yTo Q™ MOr Comepkarh
nonobHoe. Ecnu Q Bce-Taku ObUT M3HAYaIBbHO COCTABICH Ha CEMHUTCKOM
s3pika (Cf. [Mamuit), TO 3TUM SI36IKOM OBLIT CKOpEe BCETO apaMeMCKHil, B
KOTOPOM OTCYTCTBYIOT KOHCTPYKIMH THITa Wayyiqtol.



IIpeIuIoKeH e; 3To Ooliee TOX0XKe Ha rpedeckyro Bepcuio JIk.,
rJe HacTosllee BpeMs CTOUT B amoposuce. Vetus Syra: (.~ +
yigtol B mporasuce — o~ + yiqtol B amomosuce. Takum o6pa-
30M, ckopee Bepcus M. sBisieTCsl OpUTHHAIBHOM, TaK KaK OHa
OJIIKe IO CTUIIIO K CEeMUTCKOIT Oase.

B Er®om 24.3ab mbr HaxomuM mapadpa3s jgoruu. B monu-
MaHUH aBTOpPA, CBET IPOCBEIAET HE TEeJI0, HO BCIO BCEJICHHYIO.
Hamnpagnenue cBeTa useT He CHapyKU BHYTPh — OT IJ1a3a K Te-
Iy, HO B IpyrOM HaIIpaBJIEHUH — U3HYTPU B OCTaJIBHOM KOCMOC,
COOTBETCTBEHHO ITOHMMAHUIO TOTJAIlHEH qmnoco@yml. B Es-
®om 24.3ab mpucyTcTBYeT TpobiieMa ¢ TEPMUHOM MOuein.
OOBIYHO €ro MepeBOAAT Kak «npOCBemeHHmf/’I2 gesoBeky. Pap.
Oxy. 655 (Frag. D, line 1) Mmoxer GbITH PEKOHCTPYHPOBAH Kak
&v avBpond eoteiv®. Zockler yBepeH, uTo HMEHHO TaKOE BHI-
paxenue crosuio B Vorlage xonrckoro Tekcra Es®om’. 3xech
BUJIHA OYEeBHUHAS CBs3b ¢ M. 6:22a, XOTs MPUCYTCTBYET pas-
HUIIa B HAIIPpaBJICHUU CBETA. OTCYTCTBI/IG (bpa?)l)l O CBECTUJIBHHUKE
B EBDOM He CTOMT OGBACHSTH KAK BTOPHUHYIO PEAYKIHIO®,
XOTS 3TO MOXKHO M TIPHBECTH B KadecTBE apryMEHTa IPOTHB
cesizu storuii. Tem He Mmenee, EB®om 24.3b u Md. 6:22c /
JIk.11:34c cszanb! TepMuHaMu QoTilel and Bhov°.

23ab. Kak u B npenpiaymem ctuxe, Md. ucrmonb3yer yc-
JIOBHBIN 003 (£01v), KOTOPBIA OTpa)kaeT CEMUTCKUN TOH BCETO
BBICKA3bIBaHMS. AHTUTCTHYECKHH XapakTep U IOBTOPEHHE
TepMUHOB (0 OQOOALOG, OAOV) MOXKET TOBOPUTH B IOJIB3Y TOTO,
Bepcus M. Ommke k opuruHany Q, wim gaxe OyKBalbHO TI0-
BTOpsIET ero. B aToM cirydae, MBI TODKHBI CIUTATh, 9TO Q OBLI

! BETZ, H. D. Matt.6:22-23 and Ancient Greek Theories of Vision /
H. D. BeTz // Essays on the Sermon on the Mount / trans. L. L. Welborn.
Philadelphia, 1985.

2 B cMbICIIE «OCBEILEHHBII», a He «00pa30BaHHBII».

3 ZockLER, T. Jesu Lehren im Thomasevangelium / T. ZOCKLER.
Leiden, 1999. P. 92.

4 ZOCKLER, T. Jesu Lehren im Thomasevangelium. P. 93. 3to moxer
OOBSICHATBCS OMATH K€ JAPYrUM BapHaHTOM JIOTHH B rpedeckoir Vorlage
KOIITCKOI'O TEKCTAa.

® XoTs B TOH JOTHH MOXHO YBUIETH CBsisb ¢ Md. 5:16: obtog
Aopydto 0 G VUV Epnpocbey TV avOpdTOV.



TIIATEIFHO CTPYKTYPUPOBAaHHBIM JOKYMEHTOM, COCTaBUTENb
KOTOPOTO TIOJIB30BAJICS JIUTEPATYPHBIMH IPHEMaMH CBOETO
Bpemenu. Tem He menee, JIk. 11:34de kopode, U MO3TOMY BO3-
HUKaeT Borpoc: 3a4eM JIk. cTai Obl yKOpaunBaTh pedeHue, Ko-
TOpoe OBUIO YK€ M Tak 3aKOHYeHHBIM? BO3MOXHO CTOUT co-
rnacuthest ¢ Allison’om ¢ mpuHsTHEM TOTO (hakTa, ITO B JaH-
HOM citydae Bepcus JIk. siBnsercs 6osiee OpUruHAIBHON Ql.

B Ez®om 24.3¢ napamiens 23ab oTcyTcTBYET B TOU (hop-
Me, B KakoW OH mpucytctByeT B M. u JIk. B é0v MoxxHO yBU-
JIeTh OTCBUIKY 23a, HO B TaKOM Clly4ae Mbl OISITh BUANM Iapa-
(pas, a He MapauIeTIbHYIO JIOTHIO.

23C sBiseTcd caMbBIM MPOOJIEMAaTHYHBIM (PparMeHToM.
M. co3maer OKCIOMOPOH, KOTOPBIl KaXKeTcsi MPOTUBOPEUHUT
TOMY, 9TO OBLIO CKazaHO A0 3Toro. CoriacHo uaesM, pactpo-
CTpaHEHHBIM B HyJau3Me 3110xu Broporo Xpama, eCTb TOJNBKO
JIBa TIyTH: OJIMH MyTh CBeTa, Apyroi — Tembl (1QS 3,20-21; 25),
WIN KU3HB, WK cMepTh. M@. mapamokc MPOTHBOPEUUT 3TOM
uzee: Kak MOXET CYIIECTBOBATh CBET, KOTOPBII MOXET 3aTeM-
HATH Teno? Ecny MBI TOHHMAaeM, YTO CBET B YEJIOBEKE HE CBET,
HO ThMa (Kak B JIk. 11:35), 3T0 3HAUMT, YTO B 3JIOM TJIa3y HET
MecTa JUIs CBETa, M, TAKUM 00pa3oM, ero HeT ¥ BO BCEM TeJIe.

A cuWTaro, 4TO OPUTHHAIBHOH (QOPMYITHUPOBKOH OBLIO
MPOCTO TO MG TO &V 60l 0KATOG £0TiV, BEPOSITHO, C COIO30M
0DV, YTOOBI 3aKOHYHTH PEYEHHE — «HO CBET, KOTOpPBIi B Tebe
€cTh ThMay». Eciu Jorus BEITIIAAENa TaK, TO ITUM MOXKHO 00b-
SICHUTD Pa3Inyus B UMEIOIUXCS Bepcusx. M. crmeman mobas-
JICHHE, YTOOBI MMOMIEPKHYTD KATHOCTh M 3aBUCTh BHYTPH UYEIO-
Bexa’. Takum obpasom, s He corllaceH ¢ Kpumuueckum uzoa-

Y ALLison, D. C. The Eye is The Lamp of the Body. P. 72. C stum
TOX€ MOXKHO TMOCIOPUTH, TakK Kak JIK. Jermaer mpomycku U B MaTepuane
MK. He TOJbKO Ha ypoBHe ()pa3, HO W IIENBIX ClieH. B kKauecTBe WLIIOCT-
pammy MOXXHO B34Th CleHy OudeBanusi Mucyca B Mk. 15:16-20, koropast
orcyTcTBYyeT B JIK., XOTS Ha Hee ecTh ato3un B JIk. 23:16.

Ipumepom TenzpeHiu M. Kk 100aBICHHUIO MOTOBOPKU B KOHIIE
noruu siBrsiercst M. 6:34, npucoenuuennsii k Q 12,31. Kak u B Hamem
IpuUMepe, COACpKaHNe ITOrOBOPKU HE 00s13aTENIbHO CIEAyeT TOH XKe Hiee,
YTO M caMa JIOTHSI, HO OOBIYHO CIIETyeT TOH kK€ TePMHHOIOTHH — KITIOde-
BBIM CJIOBOM Ut M. 6:25 1 6:34 sBrsieTcst LepyVam.



Huem Q, uto M. 6:23d sBrsieTCs 4acThIO OPUTHHANBHOTO UTe-
Hus. B cBOIo ouepes JIK. JOGABHIT HMIICPATHB GKOTEL, YTOOBI
MPOAOIDKUTh MOy4YuTeNbHBIA ToH. JIk. 11:36 Takke siBisercs
no0aBIeHUEM, TTOSICHAIOLTIM pequHez. EB®oM, koTOpOE paHee
MOKa3aJl0 CHWIILHOE OTJIMYME OT OpUTMHAIBHOW Bepcun Q, B
MIOCNIEAHEM CTUXE JAOBOJBHO OJIM3KO K BapUaHTy, MPEAIOXKEH-
HOMY HaMH .

JK3ereTH4ecKii KOMMEHTapuii

B M¢. Hamm cTuxM pacmonararoTcst B KOHTEKCTE yUSHUs
00 orHomeHuu Kk OorarctBy (M. 6:19-24). B mpempiaymmx
cruxax Mucyc moydaer He coOMpaTh 3eMHBIX COKPOBHIL, MO-
TOMY YTO OHH MOT'YT YHHUYTOKEHBI MJIM MOXHIIeHbl. Haobopor,
HeOecHbIe COKPOBHIIA OCTAIOTCS HaBCEr/la M HE MOI'YT IOrHO-
HyTb. [laccak okaHuUMBaeTcs MPOBEpOMAILHOW (pa3oil «rie
TBOE COKpoOBHIIE, TaM OyaeT u TBoe cepame» (Md. 6:21). C
«cepaem», KOTOpoe, COIIacHO OuOJIeHCKOMY TOHHMAaHHUIO,
SIBJSICTCSI OPraHOM ITO3HAHWS M HMOIMOHAJIBHON >KU3HH, BBO-
JUTCSI TIOHATHE BHYTPEHHET O YEIIOBEKA.

‘O Myvog 100 6OPOTOG 6TV O OPOUALAG.

[Ton cmoBoM AVYVOG M3HAYAIBHO TTOHUMAJICS CBETHIIBHUK
B ¢opme yarm. B MmeradoprueckoM cMBICIe ADYVOG UCTIONB30-
BajJICSI OYEHBb PEIKO , M B HAIIEM TEKCTe MBI MMEEeM OIWH M3
TaKUX IPHUMEPOB.

L ome: RoBINsON, J. M.; HOFFMANN, P.; KLOPPENBORG, J. S. The
Critical Edition of Q. P. 260.

2 KLOPPENBORG, J. S. The Formation of Q. P. 137: «The preference
is to be given to Mt because Lk displays a tendency to insert parenetic
imperatives and summaries into his sources» (17:3; 20:46; 21:34; 12:15).
B 12:47-48 (nputua 0 BepHOM U HeBepHOM pabe) JIk. 100aBIsIeT 3aKITI0-
YCHHUEC, afanTupysa €ro K HyXJIaM 06IIII/IHI>I H TEM CaMbIM CMAr4dasi u3Ha-
YaJIbHBINA CMBICHT peucHus.

3 KayzarusHast (hopma OTHOCHTCS K MPEIBIAYILIEMY BBICKa3bIBAHHIO.

* MicHAELIS, W. Avyvoc // TDNT. Vol. IV. Michigan, 1981. P. 324-
327.



Haponsr npesHero Cpein3eMHOMOpPBSI CUUTAJH, YTO TJa3
SBIISICTCS MCTOYHUKOM CBETa . AHTHUHBIC (HIOCOMBI HCTIOTb-
30Balii pa3iuyHble MeTadopsl s onucaHus (QYHKIUH II1a3a.
OHM Ha3bpIBaNIM TJa3a epamamu W TOXUEPKUBAIH Tyalu3M
TBMBI U CBETa KaK YepTy CHOCOOHOCTH TO3HAHMS M, CICIOBA-
TENBHO, CIIOCOOHOCTH PAa3IMUCHUS MPaBIbl M JDKU, 3HAHHS U
HeBexectBa (ITudarop, [Napmennsg). CoriacHo OMIENOKIY,
Adpomura  co3mama  4eNOBEUECKHH  Tia3  Hamojobue
CBETHJILHUKA: BEUHBIH CBET HAXOJIUTCS BHYTPHU TJIa3HOTO 0J10-
Ka’. Hekortopsie ¢uitocods! Bumenu QyHKIUIO T71a3a B 3THYE-
ckoii chepe. ['epaxiut roBopui: «Il1oxumMu cBUIETEISIMH SIB-
JSIIOTCSL TJ1a3a W YIIU JIIOJSIM, €CJIA Y HHUX HEBEXKCCTBCHHBIC
11y1m/1»3; s ITmaTtoHa mnasa SBISIOTCS «00jee CONHIIENOI00-
HBIMHM, Y€M BCE ApYrue opraHsl 4yBcTB». bor I'enuoc sBisercs
IIPUYHMHON 3PEHHs, OT HEro IJasa MoIydyaloT cBoo cuy”. ITo-
3HaHWE CBeTa eCTh 3amadya (hunocodoB, 3TO BOCXOXKICHUE B
03apCHHYIO PEaNbHOCTh MpaBasl. OOydeHHe SBISECTCS «UCKYC-
CTBOM WM3MEHEHHS» AYIIU Ha ceer’. duson AnexcaHapuicKuit
HCTIOJIB3YET TOT TEPMHH B KOHTEKCTE€ BHYTPEHHETO, I pa-
3yMHOTO TJIa3a, CYMUTAET €ro TJIABHBIM OPraHOM ITO3HAHHUS
(de Opf. Mundo §§8.30, 17.53).

Wypnetickre MCTOYHUKH JEMOHCTPHUPYIOT MOXOXKEE MOHU-
MaHue: WX °7°972 11y (Jan. 10:6°); Test. Job: of &uoi 6pOaipol
opOaipol Tode Abyvoug molodvreg EPAemov (18:3). Dtu Tek-
CTBHI, OJIM3KHE MO BPEMEHH K JKU3HU Mucyca, MOATBEPKIAIOT
MMOHUMAaHUE TOTO, YTO IJ1a3a CUUTAIUCh WCTOUYHHUKAMH CBETA.

! EBpetickuii 1 apaMmeickuii 1Y Takke HMeeT 3Ha4eHHE U Iia3a, U
HCTOYHHKA.

2 BETZ, H. D. Matt. 6:22-23 and Ancient Greek Theories of Vision /
H. D. Betz // Essays on the Sermon on the Mount / trans. by L. L.
Welborn. Philadelphia, 1985. P. 79.

8 ITonnMmaHue j10roca BO3MOXKHO l'IpI/I HUCIIOJIb30BAHUH ‘{yBCTB, IIUT.
no: BETz, H. D. Matt. 6:22-23 and Ancient Greek Theories of Vision. P.
76.

4 BeTz, H. D. Matt. 6:22-23 and Ancient Greek Theories of Vision.
P. 80.

® Tam xe, P. 83.

6 «['nas3a ero 6I>IJ'II/I KaK rop;mme CBCTHUJIBHUKW)).

7 <(H0ﬂ06H0 CBCTUJIbHUKAM CMOTpeJII/I MOH rijiazay.



['masa sBNAIOTCS CBETHJIBHHKOM, OHHM OCBSIIAIOT OOBEKTHI,
9TOOBI YEIOBEK MOT BUETh UX. Md. 6:22 (Q 11,34) ucnons3y-
eT 3Ty WJIel0, HO U3MEHseT HalpaBJieHHe CBEeTa: OH He UJET B
HalpaBJIeHHH BHEUIHWH peaNbHOCTH, HO HANpaBlieH BHYTPb
caMoro dYesnoBeka, To ecth ero Tena’. CormacHo Betz, M. or-
BepraeT aTOMHCTHYECKUE U SITUKYPEHCKHEe TEOPUH 3pEHHsI, B TO
e BpeMsl MOATBepXKaas Tpaauluu OMnenokia u Ilnarona (To
€CTb MPONECC 3PEHMS NMPOHCXOIMUT Kak CBET, TPOXOISIIIHHA 13-
HYTpH Hapyxy)~. HauOonee BakHBIM sIBISIETCS TO, B MeTado-
pHUYEecKOM NOHMMaHUM 3Ta (pasa Morjia 03Ha4aTh TO, YTO BOC-
HpHUATHE MpeAMeTa 3aBHCUT OT CaMoro 4eioBeka. M3meHeHue
HaIlpaBJICHUs] CBETa O3HAYaeT TO, YTO BHEIIHHE OOBEKTHI HE
MMEIOT 3HAUCHUS 110 OTHOLICHHUIO K CBETY, HO GHYIMPEHHUL Ye-
JIOBCK, €T0 pCHICHUA U BBIGOp ABJIAIOTCSA BaXHBIMHU B BOCIPU-
STHU OKPYIKAIOIIEro MUpa.

Wpneto o BHyTpEeHHEM CBETE BOCIIPUHSIIA TAKKE U SHOCHU-
yeckas cpena. ZOckler cumraer, 9TO IUTHPYEMbIH HAMH TIac-
caxk n3 EB®om (24.3) cesazan ¢ Uu. 11:9-10°. B 3TOoM oTphIBKE
MBI BCTpEYaeM 3HAKOMBIE HaM (pa3bl «CBET MHpPa» M «CBET
BHYTpU 4YelioBeKa». B Tak HazpiBaeMoM /[Juanoce Cnacumens®
€CTh mapayuieny Kak u ¢ WH., Tak U pemakTUpoBaHHAs Gopma
00CyX/T1aeMoro HaMH pequH;Is. H3BectHO, yTo UH. OBLIO TTO-
MyJSAPHO B THOCTHYECKOW IJIUTEpaType BOOOIIE. DTO MOXKET
O3HauaTh, 4TO Mmucatelb/penakrop EBd®om ObL1 3HaKOM c HH.

! Luz, U. Matthew 1-7, Hermeneia. Minneapolis, 2007. P. 333.

2 BETzZ, H. D. Matt. 6:22-23 and Ancient Greek Theories of Vision.
P. 79.

3 ZOCKLER, T. Jesu Lehren im Thomasevangelium. P. 95-96. UH.
11:9¢-10: éav tg mepurat]) €v Tf] NUEPQ, OV TPOGKOMTEL, OTL TO PAG TOD
KOGLOL ToVTOL PAéTel €av &€ T Tepmathy €v T Vukti, mpookomtel, Ot
10 PMG 0VK EOTLV £V AVTA.

* CocraBiieH MPUMEPHO B TO ke BpeMs, uro u EBPoM, miu xe korjga
EB®om ObLII0 OTpeIaKTHPOBAHO.

® «(ECIi OH He HAXOJUTCS B TEMHOTE, TO HE CMOXKET YBUIETh CBETY;
«CBeTUnbHUK Tena ecTh yM. Iloka Bemy BHYTPH Bac B MOpPSIIKE, TO €CTh,
[...] Bamm Tena cBetuisl. Iloka Bamu cepala BO ThME, CBATOCTh, KaKylO BB
oxunaere [...] y MeHs ectsh [...]». Lur. c caiita «Pycckas Amokpudude-
ckast Crymus». [OnektpoH. pecypc]. Pexxum pocryma: http:/apokrif.
fullweb.ru/nag_hammadi/dialog.shtml. Tata mocryma: 09.11.2015.



OToT (akT oromBHraeT maty cocraBieHus EBDom kak MUHU-
myMm g0 Il B. mo P. X., a 3To 3HaUUT, 4TO COCTABUTEIH MOT' HC-
none3oBaTh CuHonTuueckue EBaHrenuss B uX (UHANIBHOM
¢dopme, a He Q. Hecomuenno, gopma, B KOTOPO#t JOrus Hpe-
craByieHa B EBDoM 24.3 neMOHCTpUPYET CKOpee THOCTHYECKOE,
yeM HyJelckoe MmupoomymeHue. Ho cMmbicin BbICKa3bIBaHUS
Bce-Taku Ommke K Q, yem k UH. wmu Juanocy Cnacumens, mo-
3TOMY He cTOUT oTMeTaTh EBDOM Kak JOKYMEHT, MOMOrao-
U PEKOHCTPYKLIUHU JIOTUH.

gov odv N 0 0POAALOC Gov amhodg, BAOV TO GAUAE GOV
QOTEWOV E0TAL.

CI10)KHBIM UL AHTCPIIPETAllUU  TCPMUHOM  ABJISICTCA
amlodg. ba3zoBoe 3HaueHHE CIIOBAa — «CAMHCTBEHHBIN», U, CJIC-
JIOBaTEJIbHO, BTOPOE — <<Hp00T0171»1. Kax npaBuno, B rpeueckom
nepeBojie Berxoro 3aBera 3TUM CJIOBOM NEpeaBallUCh TaKUe
TepMuHBl Kak on w0 (2 Hap. 15:11; 1 Tlap. 29:17; B Wos.
21:23 — damhoobvn). ApaMeHCKUM 3KBUBAJICHTOM JTHX CJIOB
siBisiercst 0°7W. CHHOHUMHUYECKH MOXHO TEPEBOIHUTH ATH Tep-
MUHBI KaK «4E€CTHBIN», «HEBUHOBHBINY», «CBOOOIHBIN OT BHYT-
peHHero pasnaza». B paBBHHHUCTHYECKON JUTEpaType 3TOT
TEpPMHH OOBIYHO HCIIONB30BAJICS ISl OIMMCAHUS XOPOIIETO CO-
CTOSIHHSA JKUBOTHOTO, UCIIOJIB3YEMOTO JUIS JKEPTBOIPHUHOIICHHUS
(em. Vex. 12:5 (BQ 12°))2

B Md. 6:22 TepMuH HCIIONB30BaH B Oojiee IMHUPOKOM 3Ha-
qeHun®. B JAHHOM KOHTEKCTE CIIOBO MOXET 00O3HAYATH KaK
(u3IUecKoe COCTOSHUE, TaK U ITHIECKoe KauecTBo. [lapamiens
¢ Ilc. 100(101):24, IJIe MBIl BUOWM CBSI3b C CEPAIEM, TO €CTh
«BHYTPEHHHIM YEJIOBEKOM», TOBOPUT O TOM, UTO CKOpPEE BCETO B
9TOM KOHTEKCTE 3HAUCHHEM CIIOBA SIBISIETCS «UHUCTOCEpHed-

! LibpELL, H. G.; ScoTT, R. A Greek-English Lexicon / H. G.
LIDDELL, R. ScoTT. Oxford, 1996. P. 190.

2 STRACK, H. L. BILLERBECK, P. Kommentar zum Neuen Testament
aus Talmud und Midrash. Band I. Miinchen, 1956. S. 431.

3 MicHAELIS, W. Avyvoc. P. 377.

# »33%"0n2 79a08; «I 6YLY XOQHTH B TONTHOLEHHOCTH MOETO CEPALA.
Tapeym Onkenoc mepenaet 90 Kak 227 N oua.



HOCTB»'. BTOpAst 4aCTh BHICKA3BIBAHKS JACT HAM JIyUIIYIO BO3-
MOXHOCTB TIOHSTh 3HAYCHHUE TEPMUHA ATAODC.

Ohov 10 oMUA GOV POTEWVOV £0TOL — KaK OBLIO CKa3aHO
BBIIIIE, TEMEPh CBET CBETHUT BHYTPh YeloBeka. Ecnu yenoBek
MpaBeIeH M YUCTOCEPJIEYeH, BCE €ro CYIECTBO Oy/IeT B CBETE.

gav 88 O 0QOUALOC Gov TOVNPOC T}, BAOV TO GMUE GOV
OKOTEWVOV EGTOL.

O0QOOALOG TOVNPOG, «3IT0M TJ1a3y SBISIETCS YacTO HCIOMb-
3yeMbIM TEPMHUHOM JJIsi 00O3HAUEHMS 3JI0H YacTh YelloBede-
ckoil mpuponsl. B nurepatype Ilpemyapoctu ecth MHOIO Hera-
TUBHBIX MeTapOpPUYECKHX OMHCAHUM Tja3a: MCTOYHUK 31a’,
ILIOTCKOrO JKeaHus, 3aBucTH . Bo Brop. 15:9 «3noit rnasz»
MOHUMAETCS KaK JKaIHBIH, KOrja KTO-TO HE IENUTCs ¢ Oen-
HI)IM6.

AHTHUTE3HC TUIOXOTO U XOPOIIEro riasza (72w Py, 7y1 1Y)
SBJISIETCS OYEHBb BaXXHBIM B HaimieM KoHTekcte. B Kuure Ilput-
4ell ecTh ABa BakHbIX mpumepa. B Ilput. 22:9 (1 5727 X7 py-2iv
972 n?n IDITUD) «XOPOIIHi» IJ1a3 YIOMHHAETCS B KOHTEKCTE
IIEIPOT0 MOAASTHUS C Jpyroi cTopoHsI, B [TpuT. 28:22° (91
(797722 T2RDY PY ¥ 382 WK 132 2721) «1ox oiiy 11a3 xKeJIaeT
HaKOTUICHHWsI OoraTcTBa. Ha ocHOBaHMM 3TOro co3maercs
BIIEYATIICHHUE, YTO YaIle IO/ BHIPAKCHUEM «3JIOH TJIa3» ITOHH-
MaJach He 00Iast H3BPaIeHHOCTh YeI0BEYECKOM MTPUPOIEI, HO,

! «ganzherzlig» (EDLUND, wur. 110; ZOCKLER, 85).

2 Mpwurt. 6:17; 10:10; 30:13; 30:17; Cup. 14:9; 27:22; Taxke u B mpo-
poueckoit muteparype Uep. 22:17; Uc. 5:15.

% Yos. 31:1, 7; Hpwur. 23:33 (LXX); Cup. 9:8; 26:9; Uc. 3:16; Uezek.
24:16, 21, 25.

* Cup. 14:9-10; 31:13.; TIpur. 23:6 (1); 28:22 (1).

% (Jlo6pbiii rasy»: Cup. 35:7, 9; Ipur. 22:9.

6 12T IR Y 7Y7); «a OyAeT ria3 TBOM 307 MO OTHOLICHHUIO K
TBOEMy OeZlHOMY OpaTy».

" (Tor, geit rnas 106p, GyaeT GIarocIOBeH, TOTOMY YTO OH ACTHTCS
nuiei ceoed ¢ HumuM». Cp. ¢ Hak. 1:5, yeil KOHTEKCT Takke TOBOPUT O
meapoctu: Ei 8¢ tig vpdv Aeimetor copiag, aiteito mopd tob d1d6vTog
0eod macw AnA®G<...>. ATADG B 3TOM KOHTEKCTE OyHET 3HAYUT «IIe]I-
po».

& (UemoBek Co 3ITBIM I71a30M TOPOIHTCS 33 GOraTCTBOM, HO HE 3HACT,
YTO HUILETA IPUXOAUT K HEMY».



B YaCTHOCTH, JKaJHOCTh U 3aBHCTh YeOBeUecKoro cepana. Ec-
U MBI OepeM BO BHAMAHUE TaAKOE OHMMAHKE, OHO TPEKPACHO
JIOXKUTCSI B KOHTeKcT HaropHoit mpomoBeau cpeiau murtat od
OTBep)KeHUH 3eMHbIX GoratctB (M. 6:19-24). J. Joosten moa-
YEpPKUBACT, YTO MIMEHHO TO 3HAUCHHE JISKAJIO B OCHOBE pede-
HusT

Ho ecTb u npyrue oveHb Ba)KHbIC MapajUIeIH B JIUTEPATY-
pe snoxu Broporo Xpama. B 3agewanuu 12 Ilampuapxoé B
Test. Issachar 4,6 mbl BcTpeuaeM oba TepMHHA GTAOTNG U
O0QOOAILOG TOVNPOG B OIMIO3UIUH JPYT KO npyryz. DTOT aHTH-
TETHYECCKUH TapaslIeNiu3M CICIyeT TOH K€ CTPYKTYpE U JIOTH-
Ke, Kak 1 B M. 6:22bc-23ab, moatoMy MOXHO 3aKIFOUYHTh, YTO
Jlake TSPMHHOJIOTHYECKH, MONOOHBIN aHTHTE3UC OBLIT XapakTe-
PEH ISt IUTepaTyphl BpeMer M.

B 3asewanuu 12 Ilampuapxos ecTb U Apyrue NpuMepsl
HCIIOJIb30BAHUST MHTEPECYIOIMX HAC TEPMUHOB. B KauecTBe
aHTOHMMA GAODC BBICTYIAIOT S1y0Y0G (080edyumnbiir), SmAoig
(0sotinour), Sumpocmnog (O8yauuHbI) — BCE ITH TEPMUHBI HAXO0-
nsatcs B Test. Ben. 6,5-6. Jlena Bennapa onuceiBatorcst B Test.
Ben 6,7 xak nBoiHble (0imMA0) W HE HMMEIOUIME IPOCTOTHI
(amhomne)®, a B Test. ASSer. 2,5: «IBy/IMUHOE H 3TO BCE ke 3710
ecte» . [lpyrue mapamienu ¢ HaIMM TEKCTOM HAaXOMSTCS B
Test. Ben. 6,4: «['ocnions )XUBET B HEM U ocgewjaem e2o OyuLy
(potilel v yoynqv dovtod)», a Takke B Test. Ben 4,2: «y xo-
polIero 4yenoBeka HET ThbMBI B TUazax» (0 dyobog GvOpwmog
00K &xel 6KOTEWVOV OPOAALOV).

! JoosTEN, J. Aramaic or Hebrew behind the Greek Gospels? / J.
JoosTEN // Analecta Bruxellensia. 9. 2004. P. 96. Tem He MeHee, 3a4eM
M. HyKHO OBLIO «cnUpUTyanu3upoBaTh» M. 5:3, mobammsis K «HU-
LM CIIOBO «ITYXOM»?

2 mopeveton yap v e0BvTTL {oofic, Kol mavto Opd &v GmAdTITL, L
€mdeydpevog 0pBaApoig Tovnpiag Ao Tiig TAGVNG Tod KOGLOV, Tvo ) 1N
SLECTPAUIEVOG TL TAV EVIOADV ToD Kupiov; «Beab OH XOAUT B MpaBeaHO-
CTH KU3HH, U BHAUT BCE B uyucmome, He TPUHUMAS 21d3aMu 31d OT 3a-
Oy JeHHs: MUpa, YTOOBI He BUJIETh U3BpalleHus 3anoseseii ['ocrnoaay.

3 kai 10D BeMdp 88 wiv Epyov dumhodv dott Kol 00K Exel AmAdTTO.
Cp. ¢ Haxk. 4:8.

* durpocemov pév kol todto, dhov 8¢ movnpov éottv. CM. Takke
Test. Asser 2,3.



CormacHo 3THM INpUMepaM, JBa TEPMHHA HE CBS3aHBI C
MOHSATHSIMHA JKaTHOCTH/IIEAPOCTH, U, CISIOBATEIHHO, IIPOTUBO-
pedaT KoHTeKCTY M. 6:22-23. Bpime 6bu10 ckazaHo, yTo M.
6:22-23 noMmKHO OBITH JOIMYECKUM MpopoinkeHuem M. 5:15,
kak 910 6bu10 B Q 11,33-34. BrionHe BO3MOXKHO, YTO COCTaBH-
tenb Q (mm naxe cam Mucyc?) 3Han coBpeMeHHBIE eMy HY-
JeHiCKUe UCTOYHUKU. Kak MUHUMYM, MBI BUUM, YTO TAXKE Tpe-
YECKUE TEPMHHBI HCIONL30BAJINCh M TMOHUMAIUCH HYACAMH
IIEPBOT0O BEKa OYEHB MO-pazHoMy. M., B ominunu ot Q, mepe-
MEIIaeT JIOTHIO B PYTOil KOHTEKCT, YTOOBI MOKa3aTh MPaBHIIb-
HOE OTHOIIEHHE K OOTraTCTBY: €CIIM TBOM IJa3a IIeApble (eciu
ThI OTPUHYJ 3eMHOe OoratcTBo (Mt 6,19)), Thl momyuums 60-
rarcTBo Ha Hebecax B BO)KeCTBEHHOM CBETE€; HO, SCIH TBOH
J1a3a CKyIbI (eci Thl coOupaeIb 0OraTcTBa Ha 3eMiie), TO Thl
HAXOIUINLCS BO ThME BMECTE C Pa3BPAIICHHBIMH [EHHOCTSIMH.

gl 0DV 10 PAC TO &v G0l 6KOTOG E0TiV, TO GKHTOG TOGOV.

CormacHo MOeMy MHEHHIO, U3HaYaidbHas (opma pedeHus
ObuTa «TO MG TO &v 00l 0KOTOG €0Tivy. TBOM T3 HE CBETHT,
HO OTEMHSIET, OYEPHSET TEJO0, IIOTOMY 4TO OH 30J. Pacmonoxe-
HUE JIOTHH B caMoM Q HaxXOoAWTCA B KOHTEKCTE yUCHHUS O Ha-
crymienuu IlapctBa boxkbero, Takum o0pa3oM CBET U ThMa
SIBIISTIOTCSL XapaKTEePHCTHKAMHU TeX, KTO CIyIIaeT cioBa Mucyca.

B xoHTekcTe Q KITIOYEBBIM SIBISICTCS YIPEK TEM, KTO 00-
BuHIWI Mucyca B TOM, YTO OH JEHCTBYET CHUIION Beem,3e6yna1.
B xauectBe orBeta Mucyc mpon3HOCHT MIHHHYIO OOIHYNTEIb-
HYIO pedb MPOTHB CBOWX OOBHWHHTENEW. Mucyc roBopuT, 4TO
OH JelicTBYeT COrjacHO OOKeCTBEHHOMY IoBeleHHI0 ; OH
TFOBOPUT O HEUHCTBIX JyXaX, KOTOPBIil BCensroTes B moaei” (Q
11,24-26) u ipomoKaeT TOBOPHUTh O 3JIOM ITOKOJICHHH, KOTO-
poe He skemaer ciymath Ero (Q 11,29-32). ITocne storo O
pacckaspiBaeT mpuTdy o cBeTriibHuKe (Q 11,33), a 3ateM u 00-

1Q11,15/Mk 3,22/ Mt 9,34 / Lk 11,15.

2 Q11,17-20/ Mt 12,28 / Lk 11,20: &i 8¢ év daxtdre 0g0D [mvedpott
0eod] &ym ExPaie o dopdvia, dpo EeBacev £’ Dudg 1 Pactieio Tod
0eod.

° BrionHe BO3MOXKHO, YTO 3TOT MACCAXK SABISETCS HAPALICIbHBIM K

HalleMy: BHYTPEHHSSI ThMa MOIJIa aCCOIMHPOBATHCS C OAEPKUMOCTBHIO.
Cp. 1QS 1,18.



CyXJIaeMyl Hamu joruto. HyxHo Taxke cka3aTb, YTO CIIOBA
«rope Bam», HalpaBlCHHbIE MPOTUB (papuceeB, CIeJOBAIM 32
stuM peuenneM (Q 11,39-42). Takum 00Opa3oM, KOHTEKCT JIO-
THM SIBJISICTCS. HE IOYYUTENBHBIM, HO OONBIIE NPOPOYECKO-
3CXaTOJNIOTMYECKUM, OOJMYAIOIINUM TeX, KTO He BepuT B Uucy-
coBy nponoseab LlapctBa bora. Hesepyromue B HacTynaromee
IlapcTBO UMEIOT «3J0H I1a3y, MO3TOMY HX JieJla HE «IIPOCThI»,
a «IBYJIUYIHBD. OHu He UMEIOT CBETA B CBOMX Tja3ax, HO JIMIIb
TbMY. CBer ¥ TbMa HE MOT'yT OBLITH OJHOBPEMCHHO B OJHOM
4eNOBEKE, TAK KAK OH HE MOXKET «CIIYIKHTh JIBYM FOCIIONAMY .

Penaktupys cBOW HCTOYHMK M HCIOJB3YSl UTPY CIIOB B
HeM, M. co3maeT oKCIOMOpPOH, JOOaBUB TOCIIEHEE MapaIoK-
caimpHOE BOCKIHIaHue. Takum oOpa3oM, puTopudecKasi CTpyK-
Typa Joruu B Q CTaBHUT CIIyIIaTessi/duTaTelis B CUTYallIo BBI-
6opa mexy Mucycom mim ThbMOH.

3akjaoueHne

BeposiTHas ¢popma Jtoruu Ha apameiickoM si3bike Obliia Ta-
Kas:
N7 RIPY RAADT K72
PRI T 5D AR ARSW Y TN PR
XIT WA T8 DI AR AW T30V AN PR
X177 ROWN 727 KT KOX
Nucyc Xpucroc Mor ckazatb 3Ty (hpa3y B HaHHOU (dopme,
o0paImasce K TeM, KT0 He XO4eT IpHHITh HacTynaromee Llap-
ctBo bora. D10 peueHne obpaiiaercss K OCHOBaM YeJIOBEYECKO-
T'0 OTHOIWICHHS K pearbHOCTH. OOpa3 TOro, Kak 4eJIOBEK CMOT-
PHT Ha OKPYKAIOIIUH MHp, ONpPENeIIeT BCE €ro CYyIIECTBO.
EBanrenucrt Matdeid, ucnonb3ys VICTOYHHMK, BHUIUT B HEM
MpUMeEp TOro, Kak o0pamaThcsi ¢ 3eMHBIMH LEeHHOCTSMH. He-
BO3MOXKHO OBITh HACTOSAIIMM ydeHWKOM Mucyca, eciu TH Ha-
XOJIUTIBCS BO TBME HEUHCTOT'O JKEJIaHUs O0raTCTBa 91020 Mupa
(777 0%Y) ¥ He oxupaems ckoporo mpuinectBus Llapcrsa Bora
B Hogom mupe (K27 O9Y), KOTOpBIH MpHHAUISKAT HATIHEM (Q

5,3).

! He sBnsercs mu 9TOT maccak eIne OZHHM MOITBEPAKICHHEM pe-
nakiuu M., Bess M. 6:24 nporusopeunt M. 6:23d?
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